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В марте 1994 года указом Президента КБР В.М. Кокова 28 марта 
– день принятия в 1957 году Закона КБАССР «О преобразовании 
Кабардинской АССР в Кабардино-Балкарскую АССР – был объ-
явлен Днём возрождения балкарского народа. 

Процессу восстановления национальной автономии репрес-
сированных народов начало положил XX съезд КПСС, который 
состоялся в феврале 1956 года.  Позднее в постановлении Цен-
трального комитета КПСС «О восстановлении национальной 
автономии калмыцкого, карачаевского, балкарского, чеченского 
и ингушского народов» от 24 ноября 1956 года отмечалось, что 
«массовое выселение целых народов не вызывалось необходимо-
стью и не диктовалось военными соображениями, а было одним 
из проявлений чуждого марксизму-ленинизму культа личности, 
грубым нарушением основных принципов национальной политики 
нашей партии». 

Указ Президиума Верховного Совета СССР «О преобразовании 
Кабардинской АССР в Кабардино-Балкарскую АССР» увидел свет 
9 января 1957 года. А уже 28 марта того же года был принят Закон 
КБАССР «О преобразовании Кабардинской АССР в Кабардино-
Балкарскую АССР». 

Следующим этапом стало принятие 14 ноября 1989 года Вер-
ховным Советом СССР Декларации о признании незаконными и 
преступными репрессивных актов против народов, подвергшихся 
насильственному переселению, и обеспечении их прав. 

26 апреля 1991 года Верховный Совет РСФСР принял закон «О 
реабилитации репрессированных народов», в котором отмечалось, 
что, «…стремясь к восстановлению исторической справедливости, 
Верховный Совет РСФСР провозглашает отмену всех незаконных 
актов, принятых в отношении репрессированных народов, и при-
нимает настоящий закон об их реабилитации».

В год 50-летия выселения балкарского народа Президент 
Российской Федерации Б.Н. Ельцин подписал указ № 448 от  
3 марта 1994 года «О мерах по реабилитации балкарского народа 
и государственной поддержке его возрождения и развития». Он 
гласил: «Поддержать предложение органов государственной вла-
сти Кабардино-Балкарской Республики о принятии комплекса мер 
по восстановлению исторической справедливости, политическому, 
социальному и духовному возрождению балкарского народа, 
восстановлению прав граждан, подвергшихся незаконному пере-
селению и политическим репрессиям по национальному и иным 
признакам…».

В том же памятном году Президент Российской Федерации 
от имени государства принёс извинения балкарскому народу за 
допущенную в отношении него историческую несправедливость. 
Огромная заслуга в этом принадлежала первому Президенту Ка-
бардино-Балкарской Республики Валерию Мухамедовичу Кокову. 

Такова долгая дорога к реабилитации несправедливо депорти-
рованного народа. 

За скупыми фразами официальных документов – судьбы де-
сятков тысяч людей. За ними не видны ни их переживания, ни 
их эмоции. После 13 лет изгнания сбылись пророческие слова 
мудрого Кязима: 

 «Свой народ прошу – с бедою споря,/ Жить работой, почитая 
труд,/ Совести не забывать и в горе,/ Верю, и наветы отпадут».

 Наветы отпали. Отчий дом, седые горы, чистый воздух, которым 
люди не могли надышаться… 

«Я вышел как-то рано на рассвете,/ Басхан шумел в подножье 
серых скал,/ В поношенном коричневом бешмете,/ Седой балкарец 
камни целовал…» – никогда не получается без волнения читать 
эти строки.

Переживания и эмоции людей, которые вновь обрели поте-
рянную родину. Я видела их, и не раз. По прошествии многих лет 
люди уже почтенного возраста, вспоминая о встрече с родиной, 
не могли говорить об этом спокойно. И это неравнодушие, особое 
отношение к тому, что на самом деле ценно, они пронесли через 
всю свою жизнь…

ДОРОГА ДОМОЙ

Её называли кабардино-бал-
каркой. Она была дочерью двух 
народов. Отца Гумара Гятова 
она не помнила, он погиб под 
Смоленском, считался пропав-
шим без вести, с мамой Анисат 
разделила судьбу балкарского 
народа. Не спасло и то, что Ани-
сат была кабардинской снохой, 
муж которой погиб, защищая 
Родину. Так маленькая Тамара 
с мамой оказалась в Павлодар-
ской области Казахской ССР.

Тоска по родине. Пожалуй, 
это одно их самых сильных 
чувств, испытываемых челове-
ком. Щемящее чувство тоски 
по родной земле, которое изо 
дня в день, из года в год Тамара 
наблюдала у матери, не могло 
не передаться и ей. Как только 
спецпереселенцам разрешили 
вернуться на родину, мать с 
дочерью приехали домой. Обо-
сновались в Кичмалке. 

Тамара выросла достойной 
дочерью двух братских народов. 
Получив педагогическое обра-
зование, всю жизнь посвятила 
обучению и воспитанию подрас-
тающего поколения в духе патри-
отизма и интернационализма. 
В таком же ключе с супругом 
и коллегой Али Умаровым вос-
питала и своих троих детей. Сын 
Аслан пошёл по стопам родите-
лей и стал педагогом, дочери 
Люаза и Залина – мои коллеги, 
много лет работают в «Кабарди-
но-Балкарской правде».

Али Умариевич и Тамара 
Гумаровна были необычайно 
гармоничной парой. Про таких 
говорят: созданы друг для дру-
га. Они жили недолго, но очень 
счастливо, и умерли в один 
день. Сначала ушла Она, через 

несколько часов не стало Его. 
Сердце. Али не умел и не хотел 
жить без своей Тамары. Память 
об этой удивительной паре хра-
нят их дети и внуки, несколько 
поколений в небольшом много-
национальном селе Кичмалка, 
которых супруги Умаровы вы-
вели в люди, дав им прочные 
знания и вложив в них главные 
человеческие ценности. 

Как достойная дочь фрон-
товика Тамара Умарова-Гятова 
долго искала следы своего про-
павшего без вести отца, писала в 
разные инстанции. Позже судьба 
свела её с другом отца, его одно-
полчанином, который поведал 
Тамаре, что Гумар Олиевич Гятов 
пал смертью храбрых под Смо-
ленском, и, следуя данной друг 
другу клятве, он похоронил его с 
соблюдением всех обычаев.

– Теперь, когда я знаю правду 
о судьбе отца, веришь ли, дочка, 
душа моя успокоилась, – сказа-
ла она мне при нашей встрече в 
далёком 2004 году. 

Кабардино-балкаркой она 
стала не только по происхожде-
нию, у этой новой «националь-
ности» есть своя небольшая 
история. Будучи первым секре-
тарём Кабардино-Балкарского 
обкома партии, Евгений Алек-
сандрович Елисеев приехал в 
Кичмалку на какое-то собрание. 
Ему, по-видимому, понравилось 
эмоциональное выступление 
Тамары Умаровой, и он спросил: 
«Кто вы по национальности?». 
Она, не задумываясь, ответила: 
«Кабардино-балкарка!».

С Днём возрождения балкар-
ского народа, дорогие кабарди-
но-балкарцы!

Ранета БЖАХОВА 

– Мои племянники в первые дни 
начала СВО выехали на защиту 
Родины, как я могла при этом оста-
ваться дома? – говорит Марианна. 
– Я, боевой офицер, не имела 
права на это! Правда, удалось не 
сразу. Контракт я заключила лишь 
в июне 2023 года, обратившись в 
Нальчикский военный комиссари-
ат, большую помощь в этом мне 
оказал военком Нальчика Залим 
Шогенов. Ни секунды не сомне-
ваюсь, что наше дело правое и 
вернусь домой только с Победой!

Можно сколько угодно спорить, 
рассуждая о роли женщины на вой-
не. Но в данном случае всё ясно 
и очевидно – воедино сошлись 
несколько факторов. И не могло 
быть иначе. Внучка воина 115-й кав-
дивизии Якуба Бозиева, погибшего 
в степях под Ростовом, ветеран 
боевых действий, полковник поли-
ции Марианна Атабиева не смогла 
остаться в стороне от современных 
реалий. Боевой опыт она приоб-
рела в годы службы, а в октябре 
2005-го находилась в нальчикском 
втором отделе МВД, на который 
в числе других объектов напали 
боевики. Вскоре после тех событий 
она потеряла отца и мать – один 
за другим ушли Азрет Баракович 
и Аминат Якубовна, видимо, не 
выдержали родительские сердца 
переживаний за дочь.

Примечательно, что в семье 
Марианны Азретовны шестеро 
человек имеют звание ветерана 

Главное, что души наши не очерствели…

боевых действий. В личной копил-
ке наград Марианны Атабиевой 
шестнадцать медалей, она на-
граждена Почётной грамотой Пре-
зидента Российской Федерации, 
недавно Родина в очередной раз 
поощрила вклад в победу грамо-
той, подписанной командующим 
группировкой «Центр» генерал-
полковником А. Мордвичёвым. 
Формулировка гласит: «за личные 
заслуги, разумную инициативу и 
отличие в службе, проявленные 
при исполнении должностных 
обязанностей в ходе специальной 
военной операции».

В тяжёлые моменты нашу ге-
роиню всегда вдохновляли строки 
любимого поэта – они приходят 
на помощь, помогая преодолеть 
усталость, обрести уверенность в 
себе и в завтрашнем дне. И это 
ещё один удивительный штрих к 
биографии Марианны: дело в том, 
что её любимый поэт – Али Шоген-
цуков. Она убеждена, что лучше 
всего понять его можно, только 
читая в оригинале. И она может – 

выросшая в Аушигере, Марианна 
прекрасно владеет кабардинским 
языком, знает все вехи биографии 
поэта. «Погибнет враг – мы в том 
клянёмся честью! Мир подвиг наш 
запомнит на века!» – стихи клас-
сика кабардинской поэзии словно 
девиз для героев нынешних дней.

Страх был один – сумеет ли она 
справиться, не подведёт ли тех, 
кто доверил ей своё здоровье, тех, 
кто в бою пролил свою кровь. Но, 
даже обладая боевым опытом, 
невозможно привыкнуть к боли, 
страданиям и смерти. Увидев боль-
шое количество раненых бойцов, 
Марианна поняла, что на защиту 
Родины встал весь народ, лучшие 
его представители. И никогда нас 
никто победить не сможет, пока у 
нас есть такие парни, не жалею-
щие здоровье и жизнь. Каждый 
из бойцов по-своему уникален, все 
они прекрасные люди.

– Мы подолгу разговариваем 
с ребятами, они расспрашивают 
меня, откуда я, – говорит Мариан-
на. – А когда узнают, что из Кабар-

дино-Балкарии, оказывается, что 
кто-то бывал здесь, другие служи-
ли в соседних республиках. Ране-
ные рассказывают о себе, и мне 
всегда интересно слушать истории 
этих незнакомых, но ставших мне 
родными парней. А когда встреча-
ются земляки, тут и говорить нече-
го – все мне словно родные братья! 
Неожиданно для себя я узнала, что 
очень сентиментальный человек. 
Бывает, кормишь ослепшего пар-
ня с ложечки, а слёзы сами текут, 
хочешь-не хочешь, невозможно 
удержаться. Многие из них понима-
ют, чувствуют, даже не видя, сами 
начинают меня утешать. Ампути-
рованные, обмороженные конеч-
ности – сердце болит за каждого, 
хочется всё своё тепло отдать этим 
ребятам. Это, наверное, ничего что 
я плачу, да? Главное – души у нас 
не очерствели.

Эта удивительная женщина с 
уверенностью говорит, что сейчас, 
по прошествии десяти месяцев на 
войне, она имеет ещё больше сил 
и желания для продолжения своей 

службы и участия в специальной 
военной операции – до Победы. 
И снова вспоминаются бессмерт-
ные строки Али Шогенцукова: «От 
грома пушек вздрагивают скалы,/ 
И долу клонятся верхушки рощ…/
Кавказцы! И для нас пора настала/
Явить и мужество своё, и мощь!»

Анна АСАНОВА

ПОЛИТИЧЕСКАЯ И СОЦИАЛЬНАЯ СТАБИЛЬНОСТЬ 
В ОБЩЕСТВЕ СОХРАНЕНА

В нём приняли участие Пред-
седатель Парламента республики 
Татьяна Егорова, Председатель 
Правительства Алий Мусуков, 
главный федеральный инспектор 
по КБР аппарата полномочного 
представителя Президента РФ в 
СКФО Дмитрий Васильченко, ру-
ководители правоохранительных 
и надзорных органов, силовых 
структур, министерств, главы 
администраций муниципальных 
образований.

Мероприятие началось с минуты 
молчания в память о жертвах бес-
человечного террористического 
акта, который был совершён в 
городе Красногорске. 

– Погибли люди. Мы вместе со 
всей страной скорбим, сопере-
живаем родным и близким, же-
лаем скорейшего выздоровления 
пострадавшим, – сказал Казбек 
Валерьевич.

Открывая повестку,  Глава КБР 
отметил: 

– В условиях проведения спе-
циальной военной операции, бес-
прецедентного экономического и 
политического давления, попыток 
недружественных стран расшатать 
ситуацию в Российской Федерации 
в 2023 году нам удалось удержать 
её под контролем, не допустить 
роста преступности, сохранить 
политическую и социальную ста-
бильность в обществе. Кабардино-

Балкарская Республика продол-
жает оставаться одним из самых 
комфортных для проживания ре-
гионов в Российской Федерации. В 
минувшем году полтора миллиона 
граждан посетили республику, что-
бы отдохнуть и поправить здоровье. 
Такое положение ко многому обязы-
вает и требует учитывать возросший 
турпоток при прогнозировании воз-
можного развития криминогенной 
ситуации. 

Глава республики поставил 
перед органами власти ряд задач: 

– В 2024 году нам необходимо 

продолжить комплекс оператив-
но-разыскных мероприятий по 
противодействию терроризму, 
экстремизму, а также попыткам 
вовлечения в криминальную де-
ятельность молодёжи с использо-
ванием социальных сетей, акти-
визировать работу по выявлению 
и пресечению противозаконной 
деятельности тех, кто пытается рас-
колоть и ослабить наше общество, 
используя как оружие сепаратизм, 
национализм, неонацизм, ксено-
фобию. Нужно постоянно держать 
в поле зрения объекты критически 

важной инфраструктуры, места 
массового пребывания людей, 
транспортные узлы, предприятия 
ТЭК. Продолжить мероприятия 
по декриминализации экономики 
и противодействию коррупции, 
особенно в сфере реализации 
национальных, федеральных и 
региональных проектов. Следует 
уделить внимание профилактике 
преступлений в общественных 
местах, среди несовершеннолет-
них и рецидивной преступности. 
Принимать исчерпывающие меры 
по раскрытию преступлений про-

шлых лет против личности, тяжких 
и особо тяжких преступлений, 
по возмещению материального 
ущерба гражданам в результате 
противоправных посягательств. 
Следует совершенствовать взаи-
модействие с органами местного 
самоуправления, гражданским 
обществом для достижения же-
лаемых результатов в решении 
поставленных задач.

С докладами выступили врио 
министра внутренних дел по КБР 
Вячеслав Крючков, начальник 
УФСИН России по КБР Александр 
Демидов, региональные  мини-
стры: здравоохранения – Рустам 
Калибатов, просвещения и науки  
– Анзор Езаов, труда и социальной 
защиты Алим Асанов, культуры  – 
Мухадин Кумахов. 

Была предоставлена информа-
ция о состоянии криминогенной 
обстановки в регионе и задачах 
правоохранительных органов по 
обеспечению общественной без-
опасности и правопорядка на 2024 
год, о расширении сети исправи-
тельных центров для обеспече-
ния уголовного наказания в виде 
принудительных работ. Отдельно 
рассмотрен вопрос более эффек-
тивного взаимодействия органов 
власти на всех уровнях по вопро-
сам реализации национальных 
проектов. 

Его 
незаёмное

 слово

с. 3

ППП
эшэш

Дорогие земляки!
Сердечно поздравляю вас с Днём возрождения балкарского народа!

Эта знаменательная для всех жителей нашей республики дата сим-
волизирует торжество справедливости, олицетворяет силу, стойкость 
и несгибаемую волю балкарского народа, который, выдержав все тя-
готы и лишения незаконной депортации, вернулся на родную землю и 
при всеобщей поддержке населения Кабардино-Балкарии возродился 
и ещё больше окреп.

Прошедшие десятилетия ознаменованы значительными достиже-

ниями балкарского народа во всех сферах. И сегодня он с оптимизмом 
в дружной многонациональной семье народов нашей страны строит 
будущее Кабардино-Балкарии, вносит весомый вклад в создание 
сильной, благополучной и суверенной России.

Уверен, в тесном единстве и сплочённости мы преодолеем все труд-
ности, добьёмся поставленных целей во имя благополучия родной 
республики и нашего Отечества.

От всей души желаю жителям Кабардино-Балкарии крепкого здо-
ровья, успехов и всего самого доброго.
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В обсуждении приняли 
участие Председатель Пар-
ламента республики Татьяна 
Егорова, депутаты законода-
тельного органа, молодёжной 
палаты при Парламенте КБР.

В приветственном слове 
Т. Егорова подчеркнула акту-
альность вынесенного на рас-
смотрение вопроса – от на-
дёжной работы транспортной 
системы во многом зависит 
качество жизни людей и раз-
витие отраслей национальной 
экономики.

– В Послании Президента 
РФ Федеральному Собранию 
уже обозначены приоритеты 
и задачи, которые предстоит 
выполнить в сфере развития 
общественного транспорта и 
реализации проектов по стро-
ительству и модернизации 
транспортной инфраструк-
туры, а также повышению 
комфортности и безопас-
ности пассажирских пере-
возок. И уже видны первые 
результаты исполнения этих 
задач. Кабардино-Балкар-
ская Республика получила 
44 новых автобуса. И это 
только начало реализации 
масштабных проектов в этой 
сфере. Безусловно, остают-
ся ещё проблемные вопро-
сы по развитию обществен-
ного транспорта, которые 
нам необходимо решить до  
2030 года, – сделала акцент 
Татьяна Егорова.

Информацию по обсуж-
даемой теме представили 
председатель комитета Пар-
ламента КБР по промышлен-
ности, транспорту, связи и 
дорожному хозяйству Салих 
Байдаев, заместитель мини-
стра транспорта и дорожного 
хозяйства республики Али 
Ахохов.

С. Байдаев рассказал о 
правовом регулировании от-
ношений, связанных с органи-
зацией пассажироперевозок 
различными видами транс-
порта, перечислил республи-
канские законы в области 
обеспечения транспортного 
обслуживания населения, в 
том числе легковым такси.

Депутат отметил, что сегод-
ня профильное министерство 
проводит большую работу по 
обеспечению качественного 
и безопасного транспортного 
обслуживания, но остаются 
ещё проблемы, среди кото-
рых высокая степень износа 
пассажирского автотранспор-
та, загруженность автодорог, 
безопасность пассажирских 
перевозок и качество предо-
ставляемых транспортных 
услуг, недостаточный уровень 
цифровизации, рост цен на 
запасные части, горюче-сма-
зочные материалы, энергоно-
сители и т.д. 

Отдельно затронуты вопро-

Транспортное обслуживание: 
состояние и перспективы развития

сы перевозки пассажиров и 
багажа легковым такси, кото-
рое в некоторых населённых 
пунктах является единственно 
возможным средством пере-
движения и решает важней-
шую социальную задачу в 
обеспечении транспортной 
доступности населения.

– Важно понимать, что 
обеспечение качественного 
и безопасного транспортного 
обслуживания – это совмест-
ная деятельность уполно-
моченных государственных 
органов, органов местного 
самоуправления, а также 
общественных организаций, 
бизнеса, СМИ и жителей ре-
спублики, направленная на 
достижение безопасности, 
комфортности и надёжности 
перемещения на транспорте, 
– заключил Салих Байдаев.

Али Ахохов озвучил дан-
ные Северо-Кавказстата, 
согласно которым в 2023 году 
объём перевозок пассажиров 
автомобильным обществен-
ным транспортом составил  
29 млн пассажиров, что на 
пять процентов больше уров-
ня 2022 года.

Маршрутная сеть респу-
блики представлена 303 мар- 
шрутами, из которых 85 – му-
ниципальные, 122 – межму-
ниципальные, 96 – межрегио-
нальные. Общее количество 
общественного транспорта 
– 1818 единиц, из которых  
671 задействована на меж-
муниципальных маршрутах.

Межмуниципальные и 
муниципальные маршруты 
обслуживаются 34 перевоз-
чиками, в том числе двумя 
муниципальными унитарны-
ми предприятиями. 

В 2023 году министер-
ством была инициирована 
работа по переводу всех ре-
гулярных маршрутов с авто-
вокзала №1 г. Нальчика, рас-

положенного на ул. Идарова, 
на автовокзалы «Северный» 
и «Южный».

– Была проделана большая 
работа с Росавтотрансом, 
благодаря чему мы заплани-
ровали разом перевести все 
межрегиональные маршру-
ты, чего ранее ни один субъ-
ект не реализовывал, – ска-
зал А. Ахохов и пояснил, что 
использование автовокзала 
№1 в качестве остановочного 
пункта значительно снижа-
ет пропускную способность 
улично-дорожной сети рай-
онов города, в связи с чем его 
решено закрыть.

Все межмуниципальные 
маршруты будут переведе-
ны на новые автовокзалы с  
30 марта, межрегиональные 
маршруты – с 1 апреля.

Выступающий остано-
вился на структуре подвиж-
ного состава, которая, по 
его словам, не соответству-
ет реалиям действующего 
пассажиропотока. Автобусы 
средней и большой вмести-
мости практически вытесне-
ны с маршрутной сети, что в 
большинстве случаев не обе-
спечивает должного качества 
предоставляемых услуг.

Замминистра заметил, 
что республике было вы-
делено порядка 400 млн 
рублей на приобретение  
44 автобусов среднего клас-
са, которые поставлены в 
текущем году. Они будут за-
действованы в обслуживании 
муниципальных маршрутов  
г. Нальчика.

КБР и в дальнейшем бу-
дет принимать участие в 
федеральных программах 
по обновлению подвижного 
состава. Также планирует-
ся ежегодно приобретать 
за счёт республиканского 
бюджета не менее десяти 
автобусов средней и боль-

шой вместимости, на что 
в год потребуется порядка  
100 млн рублей.

Информацию об исполне-
нии в КБР законодательства в 
сфере автомобильного транс-
порта в 2023 году предста-
вил заместитель начальника 
Территориального отдела 
Госавтонадзора по КБР МТУ 
Ространснадзора по СКФО 
Замир Виндижев.

О ситуации с транспорт-
ным обслуживанием насе-
ления в столице Кабардино-
Балкарии рассказал первый 
заместитель главы админи-
страции г. о. Нальчик Анато-
лий Тонконог.

В ходе обсуждения док-
ладов был поднят вопрос 
организации регулярных 
перевозок пассажиров элек-
трическим транспортом. Как 
отметил А. Ахохов, в респу-
блике функционирует только 
один троллейбусный маршрут 
№ 4, который ежедневно 
обслуживается семью трол-
лейбусами.

Были представлены неко-
торые результаты контрольно-
аналитической деятельности 
законодательного органа в 
сфере транспортного об-
служивания, рассмотрена 
возможность внедрения без-
наличной оплаты за проезд в 
общественном транспорте на 
всех маршрутах. Говорили об 
экологии электротранспорта, 
замене класса автобусов, 
осуществляющих пассажи-
роперевозки, формировании 
транспортных маршрутов, 
проблемах загруженности 
дорог и др.

На заседании также ут-
верждён примерный план 
работы общественного со-
вета при Парламенте КБР на 
текущий год.

Марьяна БЕЛГОРОКОВА.
Фото Артура Елканова

– Николай Хачимович, в 
нашей стране малообеспе-
ченные семьи имеют право 
на различные социальные 
пособия. В чём особенность 
единого пособия?

– В 2023 году в нашей 
стране проведена масштаб-
ная работа по реализации 
программы выплат семьям 
с невысокими доходами, в 
которых воспитываются дети 
в возрасте до 17 лет, а так-
же поддержке беременных 
женщин.

Согласно данным стати-
стики, в Кабардино-Балкарии 
в прошлом году были осу-
ществлены выплаты на более 
чем 150 тыс. детей и 7 тыс. 
беременных женщин в сумме 
порядка 21 млрд рублей.

С начала 2023 г. операто-
ром единого пособия являет-
ся Социальный фонд России 
(государственный внебюд-
жетный фонд). Благодаря 
такому решению унифици-
рованы правила назначения 
пособий и выплат, а также 
обеспечивается надёжная и 
целостная система поддерж-
ки семей с детьми. Важным 
является то, что процесс 
оформления мер социальной 
поддержки для граждан стал 
более комфортным.

Все граждане, которым 
назначено единое пособие, 
получают его по новым прави-
лам, установленным с начала 
2024 года.

– На какие суммы могут 
претендовать семьи?

– Сумма единого пособия 
может различаться и со-
ставлять 50%, 75% или 100% 
регионального прожиточного 
минимума в зависимости 
от среднемесячного дохода 
семьи.

По действующим прави-
лам размер единого пособия 
для беременных женщин в 
2024 г. составляет 8,7–17 тыс. 
рублей в месяц, для бере-
менных женщин – 9,1–18 тыс. 
рублей в месяц.

Для назначения единого 
пособия используются три 
основных критерия: средне-

Подробно о едином пособии

душевой доход семьи должен 
быть ниже прожиточного ми-
нимума на душу населения 
– в Кабардино-Балкарии это  
16 535 рублей; имущество, 
включающее жильё, автомо-
били, земельные участки, не 
должно превышать установ-
ленные нормы. Кроме того, 
важно, чтобы у всех взрослых 
членов семьи был подтверж-
дённый федеральной нало-
говой службой официальный 
доход от трудовой деятельно-
сти или объективные причины 
его отсутствия.

– Могут ли назначить 
единое пособие, если оба 
родителя работают, но не-
официально?

– В данном случае нет. 
Одним из критериев опреде-
ления права на пособие явля-
ется наличие официального 
дохода – это заработная плата 
или доходы от предприни-
мательской деятельности, а 
также пенсия или стипендия.

Исключения составляют 
случаи с обоснованными объ-
ективными жизненными об-
стоятельствами, когда доход 
отсутствует по уважительной 
причине, например, уход за 
ребёнком до достижения им 
возраста трёх лет.

– Какой пакет документов 
необходимо подготовить 
семье, чтобы подать заяв-
ление?

– Для оформления едино-
го пособия заявление можно 
подать через портал госуслуг 
www.gosuslugi.ru, в много-
функциональный центр пре-
доставления государствен-

ных и муниципальных услуг 
(МФЦ) или обратиться в кли-
ентскую службу социального 
фонда.

– Один из основных во-
просов по этой мере госу-
дарственной поддержки: за 
какой период рассчитывает-
ся доход семьи при назначе-
нии единого пособия?

– Расчётный период – 12 ме- 
сяцев, предшествующих ме-
сяцу подачи заявления. Это 
значит, что если мама об-
ратилась за выплатой, до-
пустим, в марте 2024 года, 
то учитываться будут до-
ходы с января по декабрь  
2023 года включительно.

– В какой срок рассматри-
вается заявление?

– Рассмотрение заявления 
занимает 10 рабочих дней. 
Если в назначении выплаты 
отказано, уведомление об 
этом с указанием конкретной 
причины направляется заяви-
телю в течение одного рабо-
чего дня в электронном виде 
на портал госуслуг в личный 
кабинет гражданина.

– А каков алгоритм в слу-
чае, если заявитель получил 
отказ? Когда можно подать 
заявление снова?

– Заявление можно подать 
вновь, устранив причины 
отказа. Одна из наиболее 
распространённых ситуаций 
– отказ из-за превышения 
размера среднедушевого 
дохода. Семье необходимо 
подать заявление, когда в 
расчётном периоде доход не 
будет превышать установлен-
ный минимум.

Если причиной отказа 
стало отсутствие дохода, то 
очередное заявление стоит 

подавать, когда это отсутствие 
будет обосновано.

– До 2023 года беремен-
ные женщины получали 
выплаты в размере 50% от 
прожиточного минимума. 
Как изменился размер вы-
плат на сегодняшний день?

– В данном случае сумма 
зависит от среднемесячного 
дохода всей семьи. Размер 
выплаты может составить 
50%, 75% или 100% от про-
житочного минимума трудо-
способного населения респу-
блики.

– Заявление на получение 
единого пособия надо по-
давать на каждого ребёнка 
в отдельности?

– Граждане могут пода-
вать заявления на каждого 
ребёнка или указать в заяв-
лении всех детей, на которых 
планируют получать единое 
пособие.

– Как родители могут по-
лучить всю необходимую 
информацию о едином по-
собии?

– Сотрудниками социаль-
ного фонда развёрнута ин-
тенсивная информационно-
разъяснительная работа по 
всему спектру мер государ-
ственной поддержки семьям 
с детьми. Граждане могут 
обратиться за консультацией 
по телефону горячей линии 
8-800-200-06-70.

Вся необходимая инфор-
мация о выплатах и параме-
трах назначения этих выплат 
содержится на официальном 
сайте СФР, а также в наших 
официальных аккаунтах в 
социальных сетях ВКонтакте, 
Телеграм, Одноклассники.

Ирина БОГАЧЁВА

ИННОВАЦИИ

Место под солнцем– Наша компания занима-
ется разработкой и внедрени-
ем комплексных решений для 
«умного» дома, включая са-
мостоятельно разработанные 
датчики, корпуса для которых 
печатаются на 3D-принтерах, 
– рассказывает Ислам Хауп-
шев. – Мы разработали при-
ложение для Android, позво-
ляющее управлять бытовыми 
приборами, отопительными 
котлами и системами полива 
через «умные» розетки. Дат-
чики могут контролировать 
температуру и влажность вну-
три помещений, обеспечивая 
автоматическое включение 
увлажнителей воздуха, вен-
тиляции или котла до дости-
жения заданных параметров.

Ключевым направлением 
деятельности компании яв-
ляется интеграция солнечных 
электростанций в системы 
«умных» домов.

– Это наше главное ин-
новационное достижение, – 
подчёркивает представитель 
компании. – Система позво-
ляет мониторить выработку 
энергии солнечными панеля-
ми, напряжение в аккумуля-
торах и потребление энергии 
в доме. Вся информация со-
бирается на наших серверах, 
обеспечивая надёжность и 
безопасность данных.

Продукция компании на-
ходит применение не только 
в частных домах, но и в сель-
ском хозяйстве. Разрабо-
танные датчики влажности 
почвы позволяют фермерам 
получать точные данные для 
оптимизации полива, повы-
шая эффективность исполь-
зования водных ресурсов.

– Наши разработки де-
монстрируют преимущества 
использования солнечной 
энергии по сравнению с дру-

гими источниками возобнов-
ляемой энергии, – добавляет 
Хаупшев. – Солнечные па-
нели требуют минимального 
обслуживания и менее за-
висимы от погодных условий 
и времени года. Это делает 
их идеальным решением 
для интеграции в системы 
«умных» домов.

За 17 месяцев существо-
вания компания добилась 
значительного прогресса, 
разработав уникальную кон-
цепцию «Умный дом» с кон-
курентным преимуществом 
в виде интеграции солнечных 
электростанций и датчиков 
для сельского хозяйства. Эти 
разработки защищены патен-
тами, включая уникальный 
код и «картуш», что позволяет 
легко интегрировать систему 
с любым мобильным устрой-
ством.

Безопасность является 
одним из ключевых аспектов 
разработок компании. В от-
личие от аналогов, доступных 
на рынке, системы защищены 
от несанкционированного 
доступа.

– Мы уделяем особое 
внимание интернет-гигие-
не, – рассказывает Ислам 
Хаупшев. – Наши серверы и 
системы разработаны таким 

образом, чтобы исключить 
возможность вмешательства 
посторонних лиц. В ходе раз-
работки мы столкнулись с 
попытками несанкциониро-
ванного доступа, в том числе 
с территории других стран, но 
наши защитные механизмы 
успешно справились с этими 
вызовами.

Внедрение солнечных 
электростанций в системы 
«умных» домов не только спо-
собствует устойчивому разви-
тию и экономии ресурсов, но 
и предлагает пользователю 
удобный и эффективный 
способ контроля за энергопо-
треблением.

– Мы гордимся тем, что 
можем предложить на рынке 
уникальное решение, соче-
тающее в себе передовые 
технологии «умного» дома и 
возобновляемой энергии, – 
подчёркивает представитель 
компании.

Компания активно участву-
ет в отраслевых мероприя-
тиях, представляя свои раз-
работки широкой аудитории.

– Недавно мы приняли 
участие в выставке на ВДНХ 
в Москве, где представляли 
Кабардино-Балкарскую Рес-
публику с нашей разработкой 
«умного» дома, – делится 

планами и достижениями 
Хаупшев. – Кроме того, наш 
проект был тепло встречен на 
бизнес-форуме в Ростове, где 
мы представляли разработки 
в области солнечной энерге-
тики. В будущем мы плани-
руем запуск производства, 
которое закроет повышенный 
спрос к нашим датчикам.

Компания продолжает раз-
вивать и совершенствовать 
свои технологии, стремясь 
не только к технологическому 
лидерству в России, но и к 
внедрению своих инноваци-
онных решений на междуна-
родном рынке.

– Мы видим большой по-
тенциал для наших разрабо-
ток за пределами страны и 
активно работаем над рас-
ширением нашего присут-
ствия на глобальном уровне, 
– заключает Ислам Хаупшев, 
подчёркивая амбициозные 
планы и уверенность в буду-
щем компании.

Асхат МЕЧИЕВ

По материалам пресс-службы Главы и Правительства КБР

ПО КАЧЕСТВУ ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ УСЛУГ НАСЕЛЕНИЕ 
ОЦЕНИВАЕТ РАБОТУ ОРГАНОВ ВЛАСТИ

Центр начал работу почти 12 лет 
назад и сегодня имеет сеть подраз-
делений по всей республике – 407 окон 
обслуживания в 134 офисах. Внедрены  
322 вида государственных и муници-
пальных услуг.

За прошлый год в МФЦ поступило 
1,3 миллиона обращений, оказано  
748,7 тысячи услуг. С момента создания 
сети МФЦ оказано 6,5 миллиона услуг, 
обработано 10,8 миллиона обращений. 
В среднем на обслуживание одного 
человека уходит 8 минут, используются 
бережливые технологии.

Глава республики неоднократно от-
мечал большую роль МФЦ в вопросах 
социальной поддержки населения: 
«Именно по качеству предоставления 
услуг оценивает сегодня население ра-
боту государственной власти».

Создание цифровой системы кар-
динально сократило время получения 
справок, регистрации прав, других 
услуг. Раньше на сбор и оформление 
различных документов могло уйти до 
месяца, а то и больше. Сейчас вопрос 
решается минимальным количеством 
посещений или звонков, а к льготным 
категориям граждан сотрудники МФЦ 
могут приехать на дом.

В многофункциональном центре име-

ется и специальный офис для субъектов 
малого и среднего предприниматель-
ства. Здесь оказано содействие более 10 
тысячам граждан, пожелавшим начать 
свой бизнес.

Республика входит в число регионов с 
наиболее высоким уровнем эффектив-
ности МФЦ.

Служба продолжает совершенство-

ваться. Прорабатывается возможность 
дальнейшего расширения спектра 
услуг, которые можно получить 24/7 
в электронном формате без личного 
присутствия. Например, планируется 
внедрение комплекса услуг «Рождение 
ребёнка» – родителям станет легче 
оформить документы и социальные 
выплаты на новорождённого.

НАЛАЖИВАЮТСЯ МОСТЫ ДРУЖБЫ

В мероприятии участвуют представи-
тели региональных отделений общерос-
сийского общественно-государственного 
движения детей и молодёжи «Движение 
первых» из Карачаево-Черкесии, Став-
ропольского края и Кабардино-Балка-
рии. Они посетят природные достопри-
мечательности Приэльбрусья, узнают о 
подвиге советских воинов-альпинистов 
во время Великой Отечественной войны, 

познакомятся с традициями и культурой 
братских регионов.

– Уверен, что ребята найдут много 
общего и подружатся, чтобы потом вме-
сте создавать и воплощать совместные 
идеи и проекты. Напомню, что туризм 
и молодёжная политика – одни из клю-
чевых направлений сотрудничества 
между Кабардино-Балкарией и Став-
ропольским краем, о чём мы говорили 

на нашей недавней встрече в начале 
года. Тогда Владимир Владимирович 
приезжал, чтобы вручить детям подарки 
с «Ёлки желаний». Сегодня губернатор 
встречается с делегатами Ставрополь-
ского края, участвующими в вечере 
дружбы – одной из площадок межрегио- 
нального туристско-патриотического 
слёта, – поделился в своём телеграм-
канале Казбек Коков.

В ЦЕНТРЕ ПОЛИТИКИ ГОСУДАРСТВА – СЕМЬЯ И ДЕТИ

Обсуждались вопросы реализации 
на Северном Кавказе Указа Президента 
России «О мерах социальной поддержки 
многодетных семей», а также предот-
вращения и ликвидации ущерба от па-
водков и природных пожаров в текущем 
году. В работе заседания участвовали 
первый заместитель министра труда и 

социальной защиты РФ Ольга Баталина 
и руководитель Кавказского управления 
Ростехнадзора Алан Цалиев. Юрий Чай-
ка отметил, что в настоящее время на 
уровне государства создана комплекс-
ная система поддержки семей с деть-
ми, а на Кавказе семейные ценности 
традиционно являются основополага-

ющими и сохраняется высокий уровень 
рождаемости.

– Наша с вами важнейшая задача 
– обеспечить вниманием все аспекты 
жизни многодетных семей, включая 
процессы, в целом влияющие на се-
мейное благополучие», – подчеркнул 
Юрий Чайка.
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Мы в долгу перед тобой, Балкария

Главный ингредиент рецепта семейного благополучия

Его незаёмное слово
28 МАРТА – ДЕНЬ ВОЗРОЖДЕНИЯ БАЛКАРСКОГО НАРОДА

По-другому не может быть 
в семье, в которой главным 
наставником является заслу-
женный учитель РСФСР. Мать 
Мухтара Галина Ибрагимовна 
Уазикова 49 лет проработала 
учителем начальных клас-
сов в школе с. Ташлы-Тала. 
Фундаментальной основой в 
жизни каждого человека она 
считает просвещение. Уроки 
в школе ни дети, ни внуки Га-
лины Ибрагимовны ни разу не 
пропускали. «Без образования 
и просвещения человек чело-
веком не станет», – убеждена 
Галина Уазикова.

Глава семьи Мухтар ро-
дился в 1970 году. Получил 
среднее профессиональное 
образование по специально-
сти «ветеринар» и уже третий 
десяток лет работает ветери-
нарным врачом в селе. Мно-

гие годы он помогает одно-
сельчанам. Основное занятие 
ташлы-талинцев – разведение 
крупного рогатого скота, и хо-
роший специалист-ветеринар 
для них большая удача. Не 
только 30 лет успешной про-

фессиональной деятельности 
принесли ему почёт и уваже-
ние односельчан – он образцо-
вый семьянин, добрый чело-
век, радушный хозяин. Двери 
дома Уазиковых открыты, а за 
столом лучшее место отводят 

гостю. В этой семье бережно 
следуют традиции кавказского 
гостеприимства. Балкарский 
народ известен радушием и 
гостеприимством, и многове-
ковым традициям Уазиковы 
никогда не изменяли.

Мухтар Уазиков также много 
лет работал заместителем 
директора детского лагеря 
отдыха и досуга «Зори Кав-
каза». Здесь всегда были 
комфортные условия и царила 
атмосфера праздника и уюта. 
А главная ценность этого 
райского уголка заключалась 
в чистейшем горном воздухе 
и прекрасных пейзажах цве-
тущей природы предгорной 
зоны. Горы здесь на рассто-
янии вытянутой руки – кра-
сивая панорама открывается 
с любого места в маленьком 
селе. Для фотографа это 
место – безлимитный заряд 
вдохновения.

Супруга Мухтара Саида 
родилась в 1983 году. Воз-
растная разница с мужем – 13 
лет, однако это не помешало 
им создать дружную семью. 
Наоборот, по словам Саиды, 
то обстоятельство, что супруг 
старше её, только помогло 
построить крепкие отношения.

– Супруг для меня всегда 
был и остаётся главным ав-

торитетом в жизни. Его слово 
– закон. При этом он никогда 
не навязывал своё мнение, 
свой взгляд на жизнь. Он 
мягко подсказывал, как лучше 
поступить в той или иной ситу-
ации, поддерживал, помогал 
во всём. Такое отношение со-
хранилось и сегодня. Думаю, 
что главный секрет крепкой 
семьи – взаимопонимание 
и, конечно, любовь. Если ты 
любишь человека, то будешь 
добрым и мягким, будешь ис-
кать компромисс, не стараясь 
перевоспитать любимого че-
ловека, а постепенно настра-
иваться друг на друга, делая 
всё, чтобы было комфортно и 
хорошо ему. Так из настоящей 
любви и возникает это бесцен-
ное качество – взаимопонима-
ние, – признаётся она.

Семнадцатилетнюю Са-
иду с первых дней приняли 
в новой семье как родную. 
Друг друга молодые люди 
знали – в маленьком селении 
нет незнакомых людей. Обая-
тельная и улыбчивая девушка, 
живущая на параллельной 
улице, приглянулась Мухтару. 
Молодой симпатичный ветери-
нар был завидным женихом в 
селе, и к его ухаживаниям она 
отнеслась благосклонно. К 
концу месяца юноша сделал 

девушке предложение, и они 
поженились. Свекровь с само-
го начала отнеслась к Саиде 
как к родной дочери. Галина 
Ибрагимовна стала для неё 
не строгим и требовательным 
учителем, а добрым наставни-
ком, другом и второй матерью. 
Никто не требовал от Саиды 
вставать с восходом солнца, 
от зари до зари трудиться над 
созданием домашнего уюта. 
Но она сама стремилась пере-
нять правила ведения домаш-
него хозяйства в семье мужа.

– Я гордилась своей новой 
семьёй и домом. Галина Ибра-
гимовна была и остаётся для 
меня по сей день высоким 
примером хозяйки и матери. 
Я всегда стремилась прибли-
зиться к ней в этом, – говорит 
Саида.

Отец Мухтара умер в 1997 
году. Когда сын привёл в дом 
невесту, Галина Ибрагимовна 
уже овдовела. Главой семьи 
и единственным мужчиной в 
семье стал Мухтар. Он взял 
на себя ответственность за 
всех родных и близких, рано 
стал главным кормильцем в 
семье. Выдал сестёр замуж, и 
у каждой сейчас собственный 
счастливый семейный очаг. 
Галине Ибрагимовне 84 года, 
она бабушка 13 внуков, многие 

уже сами обзавелись семья-
ми. Так что уже и прабабушкой 
успела стать 13 раз.

Мухтар и Саида Уазиковы 
воспитали успешных детей. 
Старшая дочь Алина – чет-
верокурсница Первого Мо-
сковского государственного 
медицинского университета 
имени И.М. Сеченова. Па-
раллельно с учёбой трудится 
стоматологом в одной из 
клиник столицы. Сын Ахмат 
– студент 3-го курса интер-
колледжа по специальности 
«Зубной техник». Младшая 
дочь Аида – девятикласс-
ница, учится на «отлично». 
Недавно победила на респу-
бликанском конкурсе чтецов 
«Изящной лирики перо», но 
и в математике преуспевает. 
Она мечтает пойти по стопам 
бабушки и стать учителем 
математики.

Супруги Уазиковы с малых 
лет прививали своим детям 
самостоятельность и само-
дисциплину. Но главное – дети 
росли в любви, а это основной 
ингредиент для создания 
крепкой и красивой семьи. 
Дети, которых растили в насто-
ящей любви и заботе, обрече-
ны на счастливую и успешную 
жизнь. Эта формула работает 
в большинстве случаев, и на-
дёжное тому доказательство 
– дружная, любящая семья 
Уазиковых.

Марианна ГУБАШИЕВА

– Родился я в 1945 году в Киргизии, 
Ивановский район, село Ивановка. 
Покровка, Дмитриевка, Ивановка 
– это сёла возле Фрунзе, сейчас 
Бишкека, в которых расселили много 
балкарцев. Некоторые семьи живут 
там до сих пор. 

У детей свои заботы и радости. 
Постепенно, когда взрослеешь, на-
чинаешь понимать многие вещи, о 
которых не задумывался ребёнком. 
В памяти отчётливо отпечаталось, как 
примерно году в 1954-м летом в наш 
дом съехались взрослые мужчины, 
в числе которых были Кайсын Кули-
ев, Берт Гуртуев, Магомет Кучуков, 
Сафар Макитов и другие. Магомед 
Кучуков работал у нас в Ивановке 
заведующим клубом, он меня читать-
писать учил, поэтому я его хорошо 
знал, а кто были остальные – понял, 
уже когда повзрослел. Они вместе с 
моим отцом писали письмо Хрущёву 
с обращением о возвращении балкар-
цев на родину. 

Все были примерно одногодки, 
отец мой в своё время окончил Ей-
ское военно-морское авиационное 
училище, был лётчиком, довольно 
известной личностью, а в Средней 
Азии работал уполномоченным по 
спецпереселенцам, то есть зани-
мался вопросами их обустройства, 
работы, быта и т.д. 

Первый эшелон

Родители отца и наша семья жили 
в Ивановке, а родители мамы кило-
метрах в сорока от нас, под городом 
Токмак. По окончании первого класса 
меня отвезли туда к бабушке. Для 
этого тогда требовался пропуск от 
коменданта, без этого отлучаться из 
своего села запрещалось. Помню, 
как дня за три до окончания срока 
пропуска бабушка причитала: «От-
везите мальчика обратно, а то придёт 
комендант и его арестует»…

В Нальчик мы приехали 2 мая 1957 
года. Ехали 18 дней, и это был первый 
эшелон с балкарцами, возвращаю-
щимися на родину. Встречали нас 
на вокзале первый секретарь обкома 
партии Т.К. Мальбахов, председа-
тель Совета министров А.Н. Ахохов. 
Мальбахов и Ахохов вместе с моим 
отцом воевали в 115-й кавдивизии 
(отец сначала был лётчиком, получил 
ранение, его с лётной работы списали 
и направили в 115-ю кавдивизию). 

И в этот день отец как начальник 
эшелона докладывал своим одно-
полчанам, что мы вернулись, что всё 
нормально, никто в пути не погиб и 
не умер.

На вокзале нам дали машины, 
и мы разъехались по своим сёлам. 
Наша семья поехала в своё родное 
село Кёнделен. Я уже окончил пятый 
класс и, в общем, всё помню отчёт-
ливо. Дом наш не сохранился, нам 
пришлось установить плетень, обма-
зать его глиной, и в этом помещении 
мы жили, пока не построили дом из 
саманного кирпича. 

Мой дед по отцу был тогда ещё 
жив, я хорошо помню, как он пока-
зал место и сказал, что где-то здесь 
спрятал деньги во время выселения. 
Мы нашли почти сгнивший кошелёк и 

деньги, которые были в целости, но 
уже не имели на тот момент ценно-
сти (после обмена денежных знаков 
в 1947 году). 

В нашем вагоне было, наверное, 
семей пять из Кёнделена. Поэтому 
начинали новую жизнь мы не одни. 
Пока строили дома, жили кто где: о 
нас я уже сказал, а в верхней части 
Кёнделена, я помню, несколько се-
мей жили в восьмиместных палатках 
– их выдавали на первое время. 

Детей сразу определили в школу. В 
Кёнделене был детский дом, при нём 
– школа, где преподавали русские 
учителя. Я был в шестом классе, но 
с нами учились восьми-девятикласс-
ники: в ссылке они обучались в казах-
ских или киргизских школах, русский 
язык не знали, поэтому их определяли 
в младшие классы и учили по новой.

В моём классе таких было трое: 
после семилетки их забрали в армию, 
а когда я окончил десятый класс, 
они уже вернулись из армии. И такое 
было…

Рашид Текуев начал трудовой 
путь шофёром, затем отучился на 
инженера и всю жизнь проработал в 
родном районе. 

Детские впечатления – самые яр-
кие. Вспоминая обстоятельства ссыл-
ки и возвращения на родину, Рашид 
Азретович говорит о них с улыбкой. 

Наверное, это говорит обо всём 
сразу. Наши старшие много пере-
жили, но сохранили себя, народ и 
его душу. А душа нашего народа 
– это доброта, порядочность, трудо-
любие, ироничный и трезвый взгляд 
на жизнь, которые скрывают под 
собой гранитную скалу терпения и 
упорства.

Расул ГУРТУЕВ

Вопрос только в том, сполна ли мы, 
каждый из нас, готовы исполнить свой 
долг, внести посильную лепту в идею 
возрождения? 

Спросим каждый самого себя: 
что лично я сделал для возрождения 
своего народа? Понятно, многие 
скажут: построили дом, вырастили 
сад, воспитали детей. Эта формула 
вполне успешно решается балкар-
цами: обустроить быт, прежде всего 
позаботившись о крове и хлебе на-
сущном для своей семьи, детей и 
вообще продолжении рода, всё это 
крепко гнездится в нашей генетиче-
ской памяти. Но каждый ли может 
сказать, положа руку на сердце, что 
он лично что-то сделал для сохранения 
родного языка? Да и знает ли сам его, 
чтобы привить любовь к языку своим 
детям? Сегодня общество озабочено 
проблемой, как беречь и развивать 
родной язык. Ведь это значит сохра-
нить свою идентичность. Увы, не все 
это понимают.

Читаем ли мы, в этой связи, произ-
ведения наших поэтов и писателей? 
А ведь при случае мы прибегаем, 
дабы блеснуть эрудицией, к именам 
Кязима и Кайсына. Оказывается, они 
нужны не только в «минуты роковые», 
но и в часы торжеств, для подтверж-
дения известной мысли, что не хле-
бом единым жив человек.

Поддерживаем ли мы свой театр? 
Ходим ли на его спектакли, и не только 
ради услаждения слуха и упоения сце-
нической эстетикой, а для поддержа-
ния нашей национальной театральной 
культуры? Увы, немного можно встре-
тить в театрах даже представителей 
интеллигенции, тех же литераторов, 
требующих от театра хороших по-
становок, как говорят обыватели от 
литературы, «на национальную тему».

Сегодня, в День возрождения бал-
карского народа, думается о многом. В 
том числе и ещё об одном важнейшем 
социальном институте, связанном 
с проблемой демографии. В годы 
ссылки мы, балкарцы, потеряли по-
ловину своего народа. Геноцид собрал 
кровавую дань, что касается, впрочем, 
не только нашего народа. Однако как 
успешно сумели восполнить демо-
графические потери другие народы! 
Наши мужчины слишком поздно 
создавали семьи. Нет счёта заневе-
стившимся девушкам. На небольшой 
улочке в Хасанье, где я живу, около 
пятнадцати молодых горянок так и не 
обрели счастья хранительниц семей-
ного очага. Над этими проблемами 
общество также должно задуматься.

Однако сегодня не время для нази-
дания и менторских советов. У нас, при 
всех упущениях, есть много обретений, 
о которых известно не только нам 

самим. Мы внесли достойный вклад 
в развитие не только Кабардино-Бал-
карии, но и Российской Федерации. 
Далеко за ближними и дальними рубе-
жами звучат имена основоположника 
балкарской литературы Кязима Мечи-
ева и замечательного продолжателя 
его дела великого Кайсына Кулиева. 
Создана удивительная литература, 
выросло не одно поколение учёных, 
зодчих, успешных аграриев.

Наш театр, актёры, вокалисты и 
всё, что определяется понятием ду-
ховного богатства и расцвета, – это 
мы, талантливо делающие своё дело. 
Нас уважают, нами гордятся.

Балкарцы как один из субъекто-  
образующих народов Кабардино-Бал-
карии горды своим присутствием на 
карте народов Российской Федера-
ции. У нас есть всё, а главное – люди: 
умные, талантливые, исторически 
душевно расположенные к доброму 
сосуществованию, братскому обще-
нию со всеми живущими рядом.

Детская, порой доходящая до 
наивности черта совсем не прини-
жает балкарца. Он всегда открыт 
для дружбы, всегда готов трудиться, 
всегда ответственен перед обще-
ством и временем, в котором живёт. 
День возрождения он встречает, как и 
должно встречать праздник, гордясь 
и ликуя, надеясь и веруя, стремясь 
быть вровень с веком. В этом его 
высший долг.

Многого мы добились. Многого 
ещё мы ждём от себя. Сочтёмся 
же в лучших наших ожиданиях и по-
мыслах.

Светлана МОТТАЕВА

Он автор хорошо известных 
читателям сборников «Чаре» 
(«Марево», 1995), «Чарх оюн» 
(«Игра с колесом», 2003), «Меи 
билеме» («Я знаю», 2015), позво-
ливших поэту занять достойное 
место в ряду собратьев по перу, 
пришедших в национальную 
литературу в середине 90-х годов 
XX века.

Поэт окончил школу в Верхней 
Балкарии и русско-балкарское 
отделение историко-филологи-
ческого факультета  КБГУ. Затем 
короткое время работал в комсо-
мольских организациях. Однако 
приверженность к литератур-
ному творчеству заставила его 
поменять вид деятельности, и 
Мухтар Табаксоев был принят на 
должность редактора редакции 
балкарской литературы книж-
ного издательства «Эльбрус». 
Здесь он и сегодня трудится 
заведующим редакцией балкар-
ской литературы.

На молодого  коллегу быстро 
обратили внимание. подкупало 
его огромное желание творить, 
судя по первым  стихам, которые  
Мухтар охотно показывал нам, 
старшим товарищам. Первые же 
его поэтические упражнения вы-
давали в нём необычного стихо-
творца, охотно  воспринимающе-
го всё то новое, что происходит 
в литературном мире. Мухтар 
Табаксоев много читал, интере-
совался не только новинками, 
скажем, «большой литературы», 
но и творчеством национальных 
поэтов. Его воображение было 
особенно поглощено поэзией 
Кязима и Кайсына: он взахлёб 
цитирует их строки. Под его 
редакцией выходят книги клас-
сиков, публикации современ-
ников. Параллельно молодой 
литератор работает над созда-
нием  своих произведений, где 
от года к году, от произведения 
к произведению демонстрирует 
зрелость пера. Он ищет  свой 
голос, уже прошедший ломку, 
темпераментный, порывистый, 
а порой и пафосный (какой же 
поэт  без «высокого штиля»!). 
Мухтар удачно расширяет го-
ризонты творческого поиска, 
работает с ритмом и  рифмой, 
стилем. Грамотный литератор, 
М. Табаксоев всё  больше при-
влекает к себе внимание чи-
тателя и критики. Его первый 

сборник «Чарс» («Марево») уже 
являет  нам поэта,  каждое сти-
хотворение которого – пример  
образного балкарского языка со 
смелыми включениями мягкого 
черекского диалекта, с музыкой 
родной речи,  мелодической 
амплитудой, удерживающей 
пристальный интерес читателя. 
Поэзия М. Табаксоева – это 
стремление представить мир в 
его, и только в его характерной 
табаксоевской интерпретации.

Все его стихи о родине. Да 
и какую тему мог избрать для 
себя молодой поэт, как не тему 
малой родины, с её непростой, 
порой трагически окрашенной 
судьбой! Тема родины пронизы-
вает всё его творчество, являясь 
основополагающей сердцеви-
ной поэзии. Перелистайте его 
сборники, в них привлекут стихи 
«Красоте», «В стране аланов», 
«Мы были горными селеньями», 
«...Акъ-Топракъ, Жора, Сауту, 
Шыкъы...», «Шестнадцать кар-
тин Балкарии», «Мудрое слово», 
«Не прицеливайтесь», «Ваяль-
щицы кийизов», «Балкарская 
песня», «Стихи моей Балкарии», 
«Горские мастера», «Пять бра-
тьев», «Современникам», «Воз-
вращение Кязима», «Райская 
земля, где мы родились», «Раз-
думья», поэмы «Слепая эпоха», 
«Белый пир».

Сколько горьких и сладких ми-
нут доставляют поэту его обра-
щения к судьбе и историческим 
вехам маленькой, но гордой 
родины, к земле, сердце кото-
рой открыто миру людей! Оно 
щедрое, доброе, отзывчивое, 
как сама её благодатная почва. 
Родина, с братским рукопожати-
ем встающая навстречу любому, 
кто переступил её благословен-
ный порог. Для Мухтара Табаксо-
ева всё, что связано с родиной, 
— непреходящие ценности. 
Ритмический абрис каждого 
из названных стихотворений и 
поэм ассоциативен, открывая в 
Мухтаре Табаксоеве сберегателя 
материнского языка. Он впитал 
его с молоком нежно любимой 
им и нежно любившей его ма-
тери Чакиры.

Мухтар Табаксоев – один из 
самых открытых поэтов, вос-
ставших (восстающих) не только 
против произвола депортации, 
но и против насилия, которое 
может коснуться любого мо-
гущего попасть под железную 
руку сильного. Вслед  за Кя-
зимом Мечиевым, Кайсыном 
Кулиевым, Керимом Отаровым 
Мухтар Табаксоев поднимает 

голос протеста, утверждая вы-
сокие истины, в  эпицентре 
которых внятно прочитывается 
слово «справедливость». Этой 
сакральной идеей пронизаны и 
окрашены все поэтические из-
лияния стихотворца, чья жизнь 
тесно переплетена с жизнью 
родного народа, ощущением сы-
новнего долга перед ним. В этом 
стремлении к справедливости 
поэт заходит в глубины историче-
ского пути, древней истории, где 
едва различим образ карачаево-
балкарской Атлантиды – Алании. 
«В пяти крепостях пять братьев./ 
Все пятеро одного языка,/ В пяти 
крепостях пять братьев,/ Все 
пятеро – единой веры./ Аланский 
мир, моя Алания – / Нартского 
народа главенство...»

Поэт не ищет врага, никого не 
упрекает, для него ясно: таков 
роковой перст исторических из-
ломов, проведших нартов через 
века к сегодняшним реалиям. 
Впрочем, голос лирического 
героя  Мухтара исполнен со-
жалений и горечи, из которых 
есть выход – мужание в новых 
исторических реалиях. По Мух-
тару Табаксоеву, нет народа, 
который  бы не претерпел по-
терь и лишений на своём  пути. 
Каждый трагический  излом – не 
повод для уныния и отчаяния. В 
поэтических исповедях Мухтара 
Табаксоева превалирует вера, 
оптимистический взгляд на буду-
щее этноса, к которому он имеет 
честь принадлежать.

Да, порой слог поэта много-
значителен, но не многословен. 
Его богатый язык, впечатляющий 
изобразительно-выразительный 
ряд подтверждают, что перед 
нами поэт «со своей посадкой в 
седле» (по А. Кешокову), голос, 
диапазон которого широк. Стихи 
поэта можно отнести к классике, 
что предполагает высокую ор-
ганизованность, их приметный 
литературный уровень. Это не 
перепев фольклорных излияний 
и даже не промежуточный мост, 
а однозначно завершённый «ли-
тературный продукт», хорошо 
устоявшийся и дающий надежду 
на то, что Мухтар Табаксоев в 
свои шестьдесят пять, которые 
принято называть молодостью 
старости, поэт, уже проторивший 
свою чёткую дорогу. Лирический 
герой его – не аморфное су-
щество: у него своя позиция. В 
стихотворении «Белый всадник и  
чёрный всадник» читаем в фи-
нале: «На земле все – от  Солнца 
было,/ От самого зенита – Солн-
ца./ Тем Белым всадником был 

я./ Чёрным всадником – я». Так 
решает поэт присутствие в каж-
дой личности борьбы двух начал 
– добра и зла. Мухтар Табаксоев 
продолжает вековечный ряд 
вечно мятущихся личностей, 
ищущих опору для самоутверж-
дения,  устойчивого пребывания 
на земной тверди. Может ли 
поэт провозгласить классиком: 
«Я весь дитя добра и света,/ Я 
весь свободы торжество!» Да, 
эта блоковская бравада в М. 
Табаксоеве, ещё по-юношески 
отважная, присутствует и по-
беждает.

В своих творческих притяза-
ниях Мухтар всеяден, претензии 
его простираются достаточно 
далеко, если вспомнить его 
давнее сотрудничество в каче-
стве переводчика и автора с 
Балкарским государственным 
драматическим театром им. К. 
Кулиева. На балкарский язык 
он перевёл пьесу «Доктор фило-
софии» Б. Нушича, имевшую 
успех у местного зрителя и от-
меченную на фестивале театров 
тюркского мира в Турции. От-
личный перевод М. Табаксоева 
пьесы киргизского писателя и 
драматурга С. Раева «Зомби» 
(на сцене балкарского театра 
она пошла под названием «По-
терянные») по мотивам романа 
Чингиза Айтматова «И дольше 
века длится день» также имел 
успех. Перевёл поэт текст пьесы 
«Жених». В соавторстве с этно-
графом М. Джуртубаевым был 
написан эпифарс «Зоопарк», в 
своё время также поставленный 
на сцене национального театра.

Совместно с Расулом Атмур-
заевым М. Табаксоев выступает 
автором театральных концертов. 
Один из них «Слава, слава джи-
гитам!» театр приурочил ко Дню 
защитника Отечества.

М. Табаксоев не раз обра-
щался к переводам из русской, 
национальный и мировой клас-
сики:  это А. Пушкин, Р. Киплинг, 
С. Хахов и даже киргизский эпос 
«Манас».

Светлана ШАВАЕВА

Печальная история со счастливым концом
И потом, меня способность 

удивляться всегда возвращает в 
детство, которое прошло среди 
людей, переживших страшные 
годы депортации и счастливое 
возвращение на малую истори-
ческую родину.

Мне запомнилось много исто-
рий, но сегодня хотел бы пове-
дать одну из них со счастливым 
концом. В 1957 году Майрусхан 
Тенгизовна Башиева вместе с 
дочерью Хазимой и зятем Ха-
руном Мисировым вернулась 
из ссылки в Ошской области 
Киргизской ССР.

– Сын Магомед остался в 
Киргизии для завершения учё-
бы в строительном институте, 
– рассказывала впоследствии 
Майрусхан Тенгизовна. – Некуда 
было возвращаться, муж Кумук 
Карабиевич погиб на фронте. 
Младшая дочь Аминат ещё в 
детском возрасте умерла на 

чужбине. Сакля в родовом ауле 
супруга Зарашки в Балкарском 
ущелье и наше жилище в моём 
родовом ауле Жабоевых в Бе-
зенгийском за 13 лет пришли в 
негодность.

Но в селении Аушигер жили 
мои двоюродные братья Кёккёз, 
Алимурза и Кейтмурза Бер-
бековы, которые в складчину 
выкупили для нас земельный 
участок по соседству. Братья 
помогли зятю Харуну – мастеру 
на все руки – в сооружении не-
большого домика, поделились с 
семьёй сестры частью скотины, 
кур и овец.

Тем временем сын Маго-

мед, получивший диплом ин-
женера-строителя, воссое-
динился с семьёй, устроился 
на работу по специальности, 
и душа матери успокоилась. 
Дочь Хазима с мужем приоб-
рели в посёлке Хасанья не-
большой земельный участок, 
где сегодня живут их дети и 
внуки – продолжатели рода 
Мисировых.

Магомед Кумукович начал 
трудовой путь на родине ма-
стером участка, долгое время 
работал главным инженером и 
дорос до начальника Советско-
го (Черекского) МПМК. Женился 
на трудолюбивой и заботливой 

девушке Фате из рода Чабдаро-
вых (с. Герпегеж).  Построил для 
своей семьи капитальный двух-
этажный дом, где в настоящее 
время проживают двое сыновей 
из троих вместе с Фатей – пре-
красной матерью и ласковой 
бабушкой.

– Каждый вечер на чужбине 
после тяжёлого рабочего дня 
мать повторяла: завтра будет 
утро. А значит, ещё один шанс 
стать счастливее, смиреннее, 
чем вчера. Умудрённая жизнен-
ным опытом мать говорила нам 
и такие слова: время не имеет 
власти над величием всего, 
что мы пережили… А народ, 
переживший однажды боль-
шие испытания, будет и впредь 
черпать силы для достойного 
продолжения жизни во всех её 
чудесных проявлениях, – вспо-
минал Магомед Башиев.

Борис БЕРБЕКОВ



4 Кабардино-Балкарская правда  

28 МАРТА – ДЕНЬ ВОЗРОЖДЕНИЯ БАЛКАРСКОГО НАРОДА ДАТА

Тираж – 1528 экз. 
Заказ – № 608. Индекс – 51530. Цена – 5 руб.
Время подписания номера по графику – 18.00. 
Подписан фактически – 21.00. Газета отпечатана  в ООО «Издательство

«Южный регион», 357600,
Ставропольский край, г. Ессентуки, 

ул. Никольская, 5–а.

 За доставку газеты подписчикам 
от вечает Управление феде-
раль    ной почтовой связи КБР.
Телефоны: 42-41-14, 42-31-15.
 За качество печати отвечает 
ООО «Издательство «Южный 
регион».

Редакция не вступает в пе ре писку с авторами. 
Рукописи не ре цен зируются и не возвра ща ются.

Ответственность за со дер жа  ние и достовер-
ность рек ла м  ных материалов и объяв лений несут 
рекламодатели.

Мнение авторов публикаций может не совпадать с 
точкой зрения редколлегии.

приёмная – 40-65-42; зам. гл. редактора – 42-68-68; зам. гл. 
редактора – 42-20-82; ответственный секретарь – 42-66-14; 
редактор по выпуску – 42–20–86.

политики, права – 42-75-37; информации – 42-66-32; культуры 
– 42-20-88, 42-70-27, 42-66-18; экономики – 42-75-70; спорта – 
42-75-14; работы с силовыми структурами – 42-66-26; фото-
корреспонденты – 42-75-14; отдел рекламы и объявлений –  
42-69-96.

ОТДЕЛЫ: 

ТЕЛЕФОНЫ:

Газета зарегистрирована 14 июня 1994 года Кабардино–Балкарской региональной инспекцией 
по защите свободы печати и массовой информации. Регистрационный номер – Н 0009. 

НАД НОМЕРОМ РАБОТАЛИ:

О. Накова – редактор по выпуску
Н. Панарина, Р. Максидова – корректоры

АДРЕС РЕДАКЦИИ 
И ИЗДАТЕЛЯ:

360000, г. Нальчик, 
пр.им. В.И. Ленина, 5.

 Интернет-версия: 
smikbr.ru/kbp

e-mail: 
kbpravda@mail.ru

Главный редактор
 Р.Б. БЖАХОВА

Редакционная коллегия
Н. Конарева (зам. гл. редактора), 
Р. Гуртуев (зам. гл. редактора),

Л. Умарова (отв. секретарь), 
А. Асанова, М. Белгорокова, 
Б. Бербеков, И. Богачёва, 

А. Дышеков, З. Мальбахова 

Н. Конарева – дежурный редактор

ЗАНЯТОСТЬ

-

-

-

Первый редактор

Мухамед Муказирович ро-
дился 28 марта 1954 года в 
селении Заюково. В детстве 
мечтал стать врачом, но 
в результате в 1976 году с 
отличием окончил химико-
биологический факультет 
КБГУ. В студенческие годы 
был председателем куль-
турно-массовой комиссии 
студпрофкома, танцевал в 
университетском ансамбле 
национального танца. На 
третьем курсе ему пред-
ложили заведовать клубом 
университета. В 70-е годы он 
считался одним из центров 
культурной жизни Нальчика, 
и здесь же родилась идея 
проводить межфакультетский 
фестиваль талантов, транс-
формировавшийся позже в 
«Студенческую весну». Без-
граничное обаяние привле-
кало к Мухамеду Карданову 
людей, и после учёбы его 
пригласили работать инструк-
тором Ленинского райкома 
комсомола, лектором, за-
тем заведующим лекторской 
группой обкома. В октябре 
1984 года по рекомендации 
руководства обкома КПСС 
ему доверили возглавить 
единственное молодёжное 
издание республики. За без 
малого 36 лет под его руко-
водством газета уверенно 
прошла все непростые этапы 
исторической трансформа-
ции страны: перестройку, 
90-е годы, смещение приори-
тетов читателей на электрон-
ные источники информации. 
И когда знаний не хватало, 
Мухамед Муказирович снова 
шёл учиться. Он окончил 
учётно-экономический фа-
культет КБГУ (1988) и юриди-
ческий факультет Кисловод-
ского института экономики и 
права (2000). Во многом из-
дание под его руководством 
стало первопроходцем.

Он не терпел обмана и не 
повышал голос – о степени 
его гнева можно было судить 
по очень тихо произносимым 
словам, всегда вежливым. 
Собственно, он был очень 
терпим к чужим недостаткам 
и ошибкам, и пошатнуть его 
равновесие могло только яв-
ное пренебрежение ко всему, 
во что он верил: к дружбе, 
доверию, традиционным 
ценностям. Он умел не толь-
ко терпеливо слушать, но и 
сопереживать, дать совет, 
помочь делом. Сотрудники 
редакции тоже в большой 
степени были его семьёй, а 
одну-единственную он создал 
в годы комсомольской рабо-
ты. Вырастил дочь и сына, 
радовался внуку.

Мухамед Муказирович 
всегда поддерживал в ре-

дакции атмосферу уважения 
и товарищества. Её он считал 
основой работоспособности 
коллектива – дружного и твор-
ческого. «Молодёжка»  стала, 
как тогда говорили, кузницей 
кадров для республиканских 
СМИ. И местом притяжения 
творческих людей, которые 
с радостью собирались в 
редакции. А с началом пере-
стройки газета пережила тя-
жёлые времена, и не только в 
творческом плане – главному 
редактору пришлось искать 
любую возможность, чтобы 
купить бумагу и краску, за-
платить типографии, найти 
деньги на зарплату. Конечно 
же, менялся стиль работы 
газеты – можно было объек-
тивно рассказывать о том, что 
происходит, писать о жизни 
обычных людей, о проблемах, 
которые их волнуют. «СМ» 
начала публиковать письма 
и стихи молодых жителей ре-
спублики. Первым из государ-
ственных изданий перешла на 
компьютерную вёрстку, что 
было по тем временам техно-
логической революцией. Зато 
вёрстка визуально стала удоб-
нее для восприятия юных чи-
тателей. Появились полосы на 
кабардинском и балкарском 
языках – снижение интереса 
к знанию родного языка вы-
зывало у главного редактора 
обеспокоенность: это ведь 
одна из основ ментальности 
народа.

В 2010 году редакция раз-
работала свой сайт, который 
с 2012 года стал интерактив-
ным. Один из его популярных 
разделов – хит-парад – был 
призван собрать на просторах 
интернета самых талантли-
вых авторов и произведения, 
которые создают молодые 
жители Кабардино-Балка-
рии. И ещё несколько про-
ектов, популярных не только 
в республике, но и в других 
регионах Северного Кавказа, 
связаны с его именем.

Мухамед Карданов – за-
служенный работник куль-
туры КБР и РФ, академик 
Международной академии 
творчества. Награждён почёт-
ными грамотами ЦК ВЛКСМ, 
Федерации независимых 
профсоюзов РФ, грамотой и 
почётным знаком «За заслуги 
перед профессиональным со-
обществом» Союза журнали-
стов РФ. На протяжении пяти 
лет он возглавлял обществен-
ный совет УФСИН России по 
КБР, был председателем со-
вета родового объединения  
«Къардэн».

Мухамед Муказирович 
Карданов ушёл из жизни  
7 февраля 2020 года. 

Наталия КОНАРЕВА

-
-

-

Всероссийская ярмарка 
трудоустройства

-
-

-
-

-

Свет Минги Тау

Этому событию предше-
ствовал ряд обстоятельств, 
которые   внесли свой вклад 
в укрепление дружбы и со-
трудничества двух республик 
России: Кабардино-Балкарии 
и Татарстана. Елабуга – один 
из исторических центров Ре-
спублики Татарстан, богатый 
именами известных всему 
миру людей, родина извест-
нейшего живописца XIX века 
Ивана Шишкина. Символично, 
что спустя почти два столетия 
здесь возродились живопис-
ные традиции, заложенные 
художником, и сегодня Елабу-
га собирает на своей земле це-
нителей искусства из разных 
уголков России и зарубежья. 
За последние восемнадцать 
лет Елабужским музеем-запо-
ведником было реализовано 
более 30 арт-проектов. В них 
приняли участие 1180 худож-
ников из более чем 160 горо-
дов и 32 стран. За это время 
в рамках арт-симпозиумов 
ими было создано 2155 ра-
бот, переданных в фонды 
музея-заповедника Елабуги 
для пополнения Музейного 
фонда Российской Федера-
ции. Генерального директора 
музея, лауреата Государствен-
ной премии России в области 
искусства Гульзаду Руденко 
называют современным Тре-
тьяковым.  Вместе с коллекти-
вом она  собирает жемчужины 
современного искусства, кар-
тины и другие художественные 
произведения современных 
художников мира, укрепляя  
узы творческого содружества 
и расширяя границы культур-
ного взаимодействия. 

С 15 по 25 июля текущего 
года Елабужский государ-
ственный музей-заповедник 
запланировал проведение 
ХIХ международного арт-
симпозиума по современно-

му искусству «Долгое-долгое 
детство». Основной целью 
культурного мероприятия, 
посвящённого Году семьи в 
Российской Федерации, яв-
ляется создание уникальных 
живописных и графических 
произведений, посвящённых 
различным аспектам этно-
культурного наследия, а также 
формированию и поддержа-
нию интереса к традициям 
разных народов. Обязатель-
ным условием участия в сим-
позиуме является последую-
щая передача созданных на 
месте работ в фонды Елабуж-
ского государственного музея-
заповедника. 

Дружба Елабуги и Кабар-
дино-Балкарии началась в   
2017 году на арт-симпозиуме, 
где побывал известный меце-
нат и коллекционер Даниял 
Хаджиев вместе с балкар-
ским художником Матгери 
Анахаевым. Красота города, 
его тысячелетняя история и, 
конечно же, жители с первого 
дня покорили сердца гостей. 
С восторгом рассказывал 
Даниял Хаджиев о насыщен-
ной программе симпозиума, 
гостеприимных хозяевах – со-
трудниках музея-заповедника,  
о замечательной творческой 
атмосфере, способствовав-
шей не только вдохновению 
и воплощению в жизнь твор-
ческих замыслов приехавших 
художников, но и общению 
единомышленников, совре-
менных мастеров живописи из 
разных уголков мира. На про-
тяжении десяти дней гостям 
и участникам симпозиума 
представилась возможность 
побывать на родине великого 
художника Ивана Шишки-
на, пожить на берегу реки 
Камы, создавать свои произ-
ведения под впечатлением 
красоты русского пейзажа, 

подружиться с творческой 
элитой современности. Тогда 
в дар Елабужскому музею- за-
поведнику Даниял Хаджиев 
передал две работы из своей 
коллекции, а Матгери Анахаев, 
в соответствии с условиями 
симпозиума, создал ряд  ве-
ликолепных работ, одна из 
которых передана  в уникаль-
ный фонд ЕГМЗ и регулярно 
экспонируется  не только на 
выставках современного ис-
кусства в выставочных  залах 
Елабуги, но и участвует в вы-
ездных выставках ЕГМЗ. 

В своё время руководитель 
Кабардино-Балкарского отде-
ления ВЖС «Надежда России» 
Алёна Чернова, родившаяся в 
Елабуге, общаясь с Даниялом 
Хаджиевым, заинтересовала 
его рассказом об интересном 
проекте елабужских музей-
щиков. Несколько лет спустя 
она привезла и передала в 
дар музею-заповеднику ещё 
один подарок от балкарского 
художника Владимира Баку-
ева. В этом году музейную 
коллекцию пополнил горный 
пейзаж хорошо известного и 
любимого многими художни-
ка, поэта и музыканта  Азнора 
Сарбашева. Работа передана 
в рамках проекта о плодот-
ворном сотрудничестве рос-
сийских регионов  в области 
искусства.

– Я много общаюсь с худож-
никами Кабардино-Балкарии, 
рассказала им о своей задаче 
по объединению творческих 
проектов Татарстана и КБР, 
– поделилась Алёна Алексан-
дровна. – Отрадно, что сегод-
ня очередной дар в копилку 
художников современности 
внёс двоюродный брат Вла-
димира Бакуева, художник, 
архитектор, музыкант Азнор 
Сарбашев.  Его подарок – кар-
тину из серии «Минги Тау» – я 

бережно доставила в Елабугу  
и передала её в преддверии 
памятной даты – Дня воз-
рождения балкарского народа 
–  директору музея современ-
ного этноискусства Зиле Сул-
тановой. Вместе с картиной в 
дар музею передан альбом 
с цветными иллюстрациями 
художественных произведе-
ний Азнора Сарбашева и его 
поэтический сборник «Стихи 
из старой тетради». С волнени-
ем я рассказала сотрудникам 
музея о нашем балкарском 
самобытном художнике, ро-
дившемся в далёком 1953 году 
в семье спецпереселенцев в 
Казахстане. Вместе со своим 
народом он пережил тяготы 
жизни вдали от родины. Но, 
как и тысячи соплеменников, 
достойно прошёл все испы-
тания, закалившие его дух и 
волю. Получив прекрасное 
образование в КБГУ (на ка-
федре архитектуры ИТФ), 
стал инженером-архитекто-
ром, а всё свободное время 
посвящал творчеству: писал 
картины, сочинял стихи и пес-
ни, выступал с концертными 
программами и участвовал 
в выставках современного 
искусства. На счету Азнора 
Сарбашева более десятка 
персональных выставок в 
Нальчике, Чегеме, Тырныаузе, 
участие в сборных выставках 
с известными художниками 
КБР и России. И вот теперь 
его работа пополнит уникаль-
ную коллекцию современного 
искусства на родине Ивана 
Шишкина.  Её увидят сотни 
тысяч туристов, ежегодно 
посещающих Елабугу. Мне 
довелось стать маленьким 
звеном в цепочке, соединив-
шей симпозиум художников 
в моей родной Елабуге и за-
мечательных представителей 
Кабардино-Балкарии: коллек-

ционера Данияла Хаджи-
ева, подарившего фондам 
музея-заповедника в Елабуге 
работы Ибрагима Занкишие-
ва и Умара Межева. Я рада, 
что побывал на моей родине 
замечательный балкарский 
художник Матгери Анахаев, 
воплотивший в Елабуге свои 
творческие замыслы. Гор-
жусь, что теперь в Елабуге 
будут храниться и экспони-
роваться в разных городах и 
странах работы художников, 
создающих произведения у 
подножия Эльбруса.

Принимая подарок, при-
бывший в Елабугу из сто-
лицы Кабардино-Балкарии, 
заведующая музеем совре-
менного этноискусства ЕГМЗ 
Зиля Султанова  искренно  
поблагодарила Азнора Сар-
башева за его работу. «От 
картины  веет не холодом 
снежного Минги Тау, а теплом 
ваших рук и горячего сердца, 
уважаемый Азнор Азретович, 
– отметила она. – Мы с благо-
дарностью принимаем вашу 
картину в музейные фонды 
и мечтаем увидеть вас в на-
шем городе, показать красоту 
шишкинских мест, познако-
мить с уникальной историей 
нашего тысячелетнего горо-

да. Бесценный фонд картин 
современных художников, 
собранный по крупицам в 
результате  международного 
арт-проекта, ежегодно по-
полняется творческими ра-
ботами  из многих регионов 
России и, благодаря участию 
в проекте, от художников 
зарубежья. Теперь и ваша 
работа будет  напоминать 
нам о прекрасной Кабарди-
но-Балкарии».

В свою очередь Азнор 
Сарбашев подчеркнул, что 
с радостью откликнулся на 
предложение внести свою 
лепту в художественную кол-
лекцию музея. Также автор 
передал каталог с иллю-
страциями своих  работ и 
основной биографической 
информацией и  сборник 
стихов, объединивший из-
бранные произведения, на-
писанные как в ранние годы 
творчества, так и недавно. 
«Мы не умирали, чтобы воз-
рождаться, а, пройдя серьёз-
ные испытания, вернулись 
на родину, сохранив свою 
историю, культуру, язык, тра-
диции, танцы, то есть всё, что 
составляло нашу суть», – под-
черкнул Азнор  Азретович.

Марина БИДЕНКО

Амброзия – пища олимпийских богов
Магистрант второго года 

обучения Азамат Забаков 
помимо того, что является 
двукратным стипендиатом 
Президента Российской Феде-
рации, трёхкратным стипенди-
атом Главы КБР, стипендиатом 
Правительства, состоит также 
в Общественной палате КБР 
и является заместителем ру-
ководителя регионального от-
деления «Движения первых» 
по проектной деятельности: 

– В университет на направ-
ление «Агрономия» я поступил 
в 2018 году. Здесь  нашёл своё 
призвание, свою дорогу в на-
уке. До поступления занимался 
общественной деятельностью, 
был членом молодёжной пала-
ты Парламента от Эльбрусско-
го муниципального района. На 
агрономическом факультете 
много прекрасных педаго-
гов, и я свой выбор сделал 
в пользу одного из них – это 
Ирина Мироновна Ханиева. Её 
команда уже тогда славилась 
колоссальным опытом и рядом 
серьёзных достижений, поэто-
му мне хотелось видеть себя 
одним из них. Это был очень 
высокий уровень, и пришлось 
проделать немалую работу, 
чтобы ему соответствовать. 
Сегодня я являюсь автором 
примерно 60 научных работ. 
Вместе с тем  не оставил и 
общественной работы: эти два 
вида деятельности не мешают, 
а напротив, дополняют друг 
друга.

В процессе работы наша 
команда пришла к идее ре-
шения проблемы с амброзией 
путём создания биопрепарата 
на основе амброзии полын-
нолистной. Я изучил вопрос 
со всех сторон: побывал в 
научных центрах республики, 
ознакомился с картиной рас-
пространения амброзии в раз-
личных районах, постарался 
понять всю специфику, уви-
дел, насколько проблематич-
но бороться с ней. Поначалу 
действовал не только как учё-
ный, но и как общественник, 
больше сосредоточившись на 
социальном эффекте борьбы 
с амброзией, чем на её пользе 
как биопрепарата.

Мы начали изучать это рас-
тение. В итоге пришли к вы-
воду, что на основе её сока 
можем получить биопрепарат, 
а это, в свою очередь, спод-
вигнет население на сбор 
амброзии.

Похвастать тем, что все ам-
бициозные цели были достиг-
нуты с первой же попытки, увы, 

не могу: на конкурсе «Умник», 
где я участвовал с работой по 
повышению плодородия по-
чвы, получилось лишь дойти 
до финала, но по-настоящему 
серьёзного результата не было. 
На следующий год решил риск-
нуть и заявить работу о био-
препарате на основе амброзии. 
Поначалу ни на что серьёзное 
мы не рассчитывали, однако 
оказалось, что наш проект стал 
победителем, и нам положено 
500 тысяч рублей. Второй год 
ведётся серьёзная работа, по-
лучили патент, ещё один нахо-
дится на стадии согласования. 
Удостоены  диплома третьей 
степени на международном 
конкурсе. Работа признана не 
имеющей аналогов не только 
в нашей стране, но и за её 
пределами. 

Эти результаты, безусловно, 
действуют и как мотиватор: 
отрадно видеть плоды своих 
усилий. Работа актуальна, 
поскольку биопрепарат эколо-
гически безопасен и экономи-
чески выгоден в применении. 
Для примера: затраты на 
один гектар его химического 
аналога составляют около 
400 рублей, в то время как се-
бестоимость биопрепарата – 

около шести рублей на гектар. 
Таким образом, его внедрение 
даст нашим предприятиям 
возможность сэкономить, 
направив средства на другие 
необходимые нужды. 

Немало возможностей для 
популяризации науки я вижу и 
в своей общественной работе: 
наука, как известно, является 
одним из двенадцати направ-
лений «Движения первых», 
и в его рамках мы проводим 
мастер-классы, различные 
встречи и лекции для детей, 
которые хотят в дальнейшем 
пойти в науку. В этом году 
также задумано много проек-
тов, планируем участие в них 
минимум нескольких тысяч 
детей республики. Стараемся 
привлекать в качестве на-
ставников как можно больше 
молодых учёных. 

Важно дать понять каждо-
му студенту не только нашего 
университета, но и любого 
другого вуза, колледжа, что 
научная деятельность – осно-
ва, без которой невозможно 
полноценное развитие нашей 
страны. Если вести реальную 
научную деятельность, то опе-
редить конкурентов из других 
стран вполне возможно. Мы 

можем быть первыми во мно-
гом: в наших вузах каждому 
предоставляется возможность 
найти себя. Так и произошло 
со мной, – рассказал Азамат.

Подробнее о работе над 
биопрепаратом рассказывает 
Абдулкерим Джуртубаев, сту-
дент четвёртого курса аграр-
ного факультета направления 
«Агрономия»:

– В сельское хозяйство я, 
можно сказать, вовлечён с 
детских лет: в основном это ра-
бота с зерновыми культурами, 
озимой пшеницей, озимым 
ячменём, рапсом, рядом дру-
гих культур. Этим занимается 
мой отец, и я чувствую себя 
продолжателем его дела. За-
кономерно, что я поступил на 
«Агрономию». Какое-то время 
ушло на то, чтобы я просто ос-
воился в вузе, потом занялся 
научной деятельностью под 
руководством И.М. Ханиевой. 
Начали с работы на нашем 
опытном участке при вузе, где 
проводили опыты на пшенице, 
кукурузе, занимались выра-
щиванием лекарственных рас-
тений. Затем пришло время 
работы над нашим основным 
проектом – стимулятором 
всхожести сельскохозяйствен-

ных культур на основе амбро-
зии. Суть его в том, что семена 
перед посадкой смачивают в 
полученном на основе амбро-
зии растворе, что повышает 
их всхожесть, а также анализе 
того, как это влияет на урожай-
ность, качество семян и про-
чие показатели. Этот раствор 
мы пробовали на ряде культур, 
в том числе на пшенице и 
ячмене.

Выглядит процесс пример-
но так: срывается амброзия, 
её зелёная масса смеши-
вается с биопрепаратами и 
салициловой кислотой. Из 
полученного таким образом 
субстрата отделяются твёр-
дые частицы, остаётся только 
жидкость. В этой жидкости 
замачиваются семена какой-
либо культуры. Затем семена 
высушиваются и в сухом виде 
высеваются. Лучше всех наш 
раствор сработал на кукурузе. 
Минимальный результат – по-
вышение всхожести на 8–10%. 
А повышение всхожести есте-
ственным образом влечёт 
повышение урожайности. 
Стимулирование всхожести 
практикуется в сельском хо-
зяйстве достаточно давно, но 
амброзию до нас не исполь-
зовал никто.

Эта работа – наш вклад во 
внедрение биологического 
земледелия. «Биологический» 
подход сейчас в земледелии 
не актуален, поскольку все 
пользуются пестицидами. 
Конечно, полностью отказать-
ся от химии мы не можем. 
Однако некоторые препараты 
уже можно заменять биологи-
ческими, получая тот же или 
даже лучший результат при 
меньших затратах.

Повышение всхожести мы 
зафиксировали, сравнив ре-
зультаты на двух участках: 
один был засеян кукурузой, се-
мена которой обрабатывались 
нашим раствором амброзии, 
соседний – обычными, не-
обработанными семенами. 
Опробовали наш метод на 
различных видах почвы и в 
различных условиях. Помимо 
учебно-полевого участка за-
кладывали посевы в Прохлад-
ненском районе. Правда, там 
из-за засушливости кукуруза 
показала более низкий резуль-
тат. Здесь же, на чернозёме, 
результат стабильно хороший. 

Ещё один очевидный эф-
фект от проекта – истребле-
ние вредного сорняка и ал-
лергена, которым является 
амброзия. Ведь она наносит 
колоссальный вред, к тому 
же очень быстро распро-
страняется за счёт лёгкой 
пыльцы. 

В последующем испы-
тали раствор на семенах 
зернобобовых культур. Наш 
проект удостоен целого ряда 
дипломов разного досто-
инства как на российских, 
так и на международных 
конкурсах, получен патент 
на разработки.

Конечно, мы занимаемся 
не только амброзией. Есть 
у нас проекты, касающие-
ся применения различных 
биологических препаратов. 
Сейчас, когда начнётся яро-
вой сев, запланировали ряд 
опытов по сравнению био-
логических и химических 
удобрений. В Прохладнен-
ском районе планируем при-
менить раствор амброзии на 
яровом рапсе.

Работу в сельском хозяй-
стве с полным на то осно-
ванием могу назвать делом 
своей жизни. Считаю сель-
скохозяйственную отрасль 
крайне важной для людей, 
одной из ключевых состав-
ляющих государственной 
политики, тем более, такой 
крупной страны, какой явля-
ется Российская Федерация. 
Это обстоятельство – основа 
моей личной мотивации, 
а не только тот факт, что 
этим занимаются мой отец 
и брат и я должен следовать 
их примеру. Кроме того, я 
очень люблю природу, и для 
меня побывать лишний раз в 
поле гораздо приятнее, чем 
сидеть в кабинете.

Безусловно, мне импо-
нирует очевидная польза 
нашей работы. Вопрос каче-
ственного питания сегодня 
актуален для всего мира, 
и решают его в первую 
очередь агрономы и меха-
низаторы. Выращивание 
пшеницы, кукурузы, сои, 
закладка садов – всё это 
очень тяжёлая, но вместе с 
тем и ответственная работа. 
И осознание того, что ты к 
ней причастен, что и твои 
усилия послужат людям на 
пользу, приносит большое 
моральное удовлетворе-
ние. Это, пожалуй, самое 
главное.

Асхат МЕЧИЕВ

В ходе мероприятия соискатели рабочих мест получат 
информацию о предприятиях, имеющих вакансии, о требо-
ваниях, предъявляемых к кандидатам, уточнят условия труда, 
размер заработной платы, социальные гарантии, ознакомят-
ся с программами профессионального обучения и получения 
дополнительного профессионального образования в рамках 
нацпроекта «Демография», будут иметь возможность пройти 
профориентационное тестирование.

Ярмарка трудоустройства пройдёт по адресу: г. Нальчик, 
пр. Шогенцукова, 28, Государственный концертный зал.


